
  
 

 

 

 

    

 
 
 
 
 

 

 
SHA-220 

denver.eu 
06/10/2025 

 
 



 



FI1  

Turvallisuustiedot 
Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. 
ensimmäistä kertaa ja säilytä ohjeet myöhempää käyttöä varten. 

 
1. Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta. 

2. Säilytä tuote lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa pureskelun ja 
nielemisen välttämiseksi. 

3. Älä koskaan käytä vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisiä paristoja yhdessä. 
Poista paristot, kun et käytä järjestelmää pidempään aikaan. Tarkista 
paristojen napaisuus (+/-), kun asetat ne tuotteeseen. 

4. Tuotteen käyttö- ja varastointilämpötila on 0-40 celsiusastetta. Tämän 
lämpötilan alittaminen tai ylittäminen saattaa vaikuttaa toimintaan. 

5. Älä koskaan avaa tuotetta. Sisäpuolella oleviin sähköihin koskeminen 
voi aiheuttaa sähköiskun. Korjaukset tai huollon saa suorittaa vain 
pätevä henkilökunta. 

6. Älä altista lämmölle, vedelle, kosteudelle tai suoralle auringonvalolle! 

7. Laite ei ole vedenpitävä. Jos laitteeseen pääsee vettä tai vieraita 
esineitä, seurauksena voi olla tulipalo tai sähköisku. Jos yksikköön pääsee 
vettä tai vieraita esineitä, lopeta käyttö välittömästi. 

8. Käytä vain mukana toimitetun sovittimen kanssa. Suoraa 
pistokesovitinta käytetään irrotuslaitteena, irrotuslaitteen on pysyttävä 
helposti käyttökelpoisena. Varmista siis, että pistorasian ympärillä on 
tilaa, jotta siihen pääsee helposti käsiksi. 

9. Älä käytä tuotteen kanssa muita kuin alkuperäisiä lisävarusteita. 
koska tämä voi tehdä tuotteen toiminnallisuudesta epänormaalia. 

10. Varoitus: Tämä tuote sisältää litiumioniakun. 
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Pikaopas 
 

Lue tämä pikaopas ennen tuotteen käyttöä  
 

 
 
 

Tilaindikaattori 

Numero 
 

Hätäpainike 
(Paina pitkään 2s hälytyksen käynnistämiseksi) 

Peruuta/Palaa 

Vahvista 

Tilaindikaattori 

Poissa 
kotoa 
RFID 
Kosketusalueen 
aseistariisunta 

 
Asetuspainike 

 

 

Summeri 

 
Purkamisen 

estävä 
kytkin 

Valoanturi 
(Älä peitä) 

SlM-korttipaikka 
(2G/4G-versiossa) 

USB-C 5V 1A 
Akkukytkin 
(Kytke päälle ennen käyttöä) 

 
Ruuvin reikä Ruuvinreikä 

 

 
Oletuskoodi 

Oletus Admin-koodi: 9876; Käyttäjä 1 Koodi:1234 
Käyttäjä 2-6: Ei käytössä (Käyttäjän 2-6 määrittäminen on 
esitetty täydellisessä käyttöoppaassa). 
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Lataa sovellus - Tuya Smart 
 

Tuya Smart 
 

1. Skannaa QR-koodi ladataksesi sovelluksen. 
2. Kun olet ladannut sovelluksen, ota kaikki käyttöoikeudet käyttöön 
puhelimen asetuksissa. 

 

 
Yhdistä turvapaneeli Tuya Smart APP:hen 

1. Virta päälle: Kytke akkukytkin päälle. 
2. Avaa "Tuya Smart" APP ja siirry "Home" -käyttöliittymään. 
3. Paina käyttöliittymän oikeassa yläkulmassa olevaa "+" -painiketta ja 

valitse sitten 
"Lisää laite". 
4. Paina "Smart Security Panel" löytölaitteen alueella. 
5. Syötä 2,4 GHz:n WiFi-nimi ja salasana ja paina "Seuraava". 
6. Paritettu onnistuneesti 

 

 
Ilmoitus  
Tämä turvapaneeli tukee vain 2,4 GHz:n WiFi-verkkoja. 
Varmista, että reitittimesi on asetettu oikein ja että se voi muodostaa yhteyden 
Internetiin. Kun lisäät turvapaneelia Tuya Smart APP:hen, ota 
matkapuhelimen WiFi ja Bluetooth käyttöön ja varmista, että 
matkapuhelin on yhdistetty 2,4 GHz:n taajuuskaistalle. 
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Opi käyttämään turvajärjestelmää 

VINKKEJÄ: Varmista ennen lisävarusteiden käyttöä, että akku on kunnossa. 
asennettu. 

1. Esimerkkejä lisävarusteista (todellisen pakkauksen mukaan) 
 

Sisääntulotunnistin RFID Ohjain Liiketunnistin 

2. Pari Lisävarusteet 
Paina Accessories (Lisävarusteet) ja valitse lisävarusteen tyyppi (Wireless 
Sensor / Controller / RFID). Paina "+ " ja laukaise sitten lisälaite 
pariliitäntäprosessin loppuun saattamiseksi. 

3. Asetukset 
Voit mukauttaa järjestelmäasetuksia, asettaa hätäpuhelinnumerot jne. 

Käyttöohje 
Jos haluat lisätietoja, skannaa QR-koodi saadaksesi täydellisen 
käyttöohjeen. 

 

Käyttöohje 
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Valmistajan nimi: Guangdong Sangu Technology Co., Ltd Osoite: 
402, Chuangye building, 8-28 Shaqi community Central Road, 
Xinqiao street, Bao'an District, Shenzhen, Kiina Mallin tunniste: SG-
0501000AE 
Tulojännite: 100-240V Tulo AC-
taajuus: 50/60Hz Lähtöjännite: 
5V 
Lähtövirta: 1A 
Lähtöteho: 5W 
Keskimääräinen aktiivinen hyötysuhde: ≥73,6 % 
Hyötysuhde alhaisella kuormituksella (10 %): 60% 
Virrankulutus ilman kuormitusta: ilman kuormitusta, nimellisjännite: 0,1W 
max. 

 

Varoitus! 
· Litiumparisto sisällä! 
· Älä yritä avata tuotetta! 
· Älä altista kuumuudelle, vedelle, kosteudelle tai suoralle auringonvalolle! 
· Lataa vain tämän tuotteen mukana toimitetulla alkuperäisellä laturilla! 
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Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta. 
Emme vastaa tämän käyttöoppaan virheistä tai puutteista. 
 

KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER A/S 

 
Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä niissä käytettävät paristot sisältävät 
materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka voivat olla vahingollisia terveydelle 
ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (pois heitettävät sähkö- ja elektroniikkalaitteet 
sekä paristot) ei käsitellä asianmukaisesti. 
 
Sähköinen ja elektroninen laite ja akku on merkitty roskakorilla, jonka yli on 
piirretty rasti, kuten yllä. Symboli kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai 
paristoja saa hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan ne on hävitettävä erikseen. 
 
On tärkeää, että loppukäyttäjänä viet käytetyt paristot oikeaan keräyspaikkaan. 
Tällä tavoin voit varmistaa, että paristot kierrätetään lain mukaan, eivätkä ne 
vahingoita ympäristöä. 
 
Kaikkiin kaupunkeihin on perustettu keräyspisteitä, joihin sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet sekä paristot voidaan viedä maksutta edelleen toimitettaviksi 
kierrätysasemille tai muihin keräyspisteisiin tai ne voidaan kerätä suoraan kotoa. 
Lisätietoja saat kuntasi tekniseltä osastolta. 
 
Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi SHA-220 on direktiivin 2014/53/EU 
mukainen. RED-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on 
saatavilla seuraavassa osoitteessa: denver.eu, napsauta hakukuvaketta 
verkkosivuston yläreunassa. Kirjoita mallinumero: SHA-220. Siirry nyt tuotesivulle, 
RED-direktiivi näkyy latausten/muiden latausten alla. 
 
Denver A/S vakuuttaa, että tämä liitetty laite on Data Act -asetuksen (EU) 
2023/2854 mukainen. Data Act (EU) 2023/2854 -tuotetietolomake on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: denver.eu. Napsauta sitten verkkosivuston 
yläreunassa olevaa hakukuvaketta. Kirjoita mallinumero: SHA-220. Siirry nyt 
tuotesivulle, jossa tietosuojalain (EU) 2023/2854 mukainen tuotetietolomake 
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löytyy kohdasta Lataukset/Muut lataukset. Vaihtoehtoisesti voit skannata alla 
olevan QR-koodin ja avata tiedoston suoraan. 
 
Komission asetuksen (EU) 2023/826 mukaisista tuotteiden valmiustilan/pois 
käytöstä -virrankulutuksesta ja virranhallinnasta on tietoa seuraavassa 
internetosoitteessa: denver.eu. Napsauta sitten verkkosivuston yläreunassa 
olevaa hakukuvaketta. Kirjoita mallinumero: SHA-220 ja siirry sivulle. 

 
Käyttötaajuusalue: 433MHz 
Maks. lähtöteho: 20mW 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Tanska 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
 
 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 
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